N N

Let's go together next time

har r
Caacte.

Hf»r BALSEXETL  EZEEZd o

Tianzhong, Ribén qiye yuangong, zai Taiwan xué Zhongwén.
Tanaka, an employee from a Japanese enterprise. He is studying

Chinese in Taiwan.

/

MERL RN EEE2H -

Lin M¢ixin, Yinni rén, zai Tdiwan xué Zhongwén.
Lin Meixin, Indonesian. She is studying Chinese in Taiwan.

Scenario
o

,l\i ft

=] 27

EREwSENREEINET O AU EBRERMIAE
M¢ixin qu kaféi dian de shihou kandao Tianzhong, sudyi zoéu guoqu gén ta shud hua.
Meixin saw Tanaka when she went to the café, so she walked over to talk to him.

L ing Object
earning Objecty

48
M
M

B A

2

0. RERNEABCIEAEITHIEE

Néng shudoming ziji zhéng zai jinxing de hudédong.

Be able to explain the activities one is currently engaged in.

02. RENKWBEDHEL -
Néng jieshao ziji de aihao.

Be able to introduce one's hobbies.

01



03. RERMANHEORIANWEZTREL °

Néng yu tarén tdolun ziji zuijin de shénghud qingxing.

Be able to discuss one's recent life situation with others.

3 A TeXly

2o oim @ o R4F s R AR ?

M¢ixin: Tidanzhong, ni hdo, ni zai zud shénme?

Bl R e ARIE AR H R AR (o ik kehrlveeg 7

Tidnzhong: Méixin, ni hdo. WO ganggang zai xi€¢ gongke, xianzai zai gongzuo. Ni lai he kaféi ma?

Fou A kb5 3 > VAR S o

M¢éixin: Wo xiang lai heé kaféi gén kan shii, késhi xianzai méi weizi.

)

nd B A EFTA - 4 ?

Tianzhong: Ni yao bu yao gén wo yiqi zuo?

.00 A4 | BESHR o

M¢éixin: Tai hédo le! Xiéxie ni.

RS R SRR L

Tidnzhong: Ni 14i kan shénme shti? Zhongwén shi ma?



FoirErdrE o N kgER L c REFER LAY

M¢ixin: B shi Zhongwén shii, wo lai kan Yingwén shii. Ni xihuan kan shi ma?

B¢ AR ARE S F M AE
kan

Tianzhong: Kan sh, dianying, kan dianshi, wo dou xihuan.

M¢ixin: Dianying, dianshi, wo y¢é dou xihuan kan.

N

Bl FRPEARGFAIGEHTE N By

Tianzhong: Li Ou gén Anni zu6tian qu kan Tdiwan dianying, wo yé& xidng kan.

\\\

F .ol

PRETEA g T EAARTF - Bl REFL g

M¢ixin: Tamen shud dianying hén hdokan, késhi wo zuijin youyididn méng, méi shijian qu kan.

Rl ARGTY AR RIS BEY 2

Tidnzhong: WO zuijin y¢ hén mang, you hén dud gongzuo, y¢ yao xué Zhongwén.

2.0 DR T W’“—iiiiﬁa, e o

M¢ixin: Name, xia ci women yiqi qu kan dianying ba.

® :::F Translation

Meixin: Hi Tanaka, what are you doing?

Tanaka: Hello Meixin. I was just doing homework, now I'm working. Are you
here for coffee?

Meixin: I came to have coffee and read a book, but there's no available seat now.
Tanaka: Do you want to sit with me?
Meixin: That would be great! Thank you.

Tanaka: What book are you reading? A Chinese book?

03



anf

Méixin:

Tanaka:

Meixin:

Tanaka:

Meixin:

Tanaka:

Meixin:

Ol.

02.

03.

04.

il

F_*'

o

It's not a Chinese book, I'm here to read English books. Do you like
reading?

I like reading, watching movies, and watching TV shows.
I also enjoy watching movies and TV shows.

Leo and Annie went to see a Taiwanese movie yesterday. I also want to
watch it.

They said the movie was really good, but I've been a bit busy lately
and don't have time to watch it.

Lately, I've been also very busy, with much work and studying Chinese.

So, let's go watch a movie together next time.

Vocabulary.

zai ADV/V/CV indicating that action is in progress;
to be (at, in, on, etc.)

Zuo N to do, to make

TR R

Li Ou xianzai zai zuo shénme?

What is Leo doing now?

kK] gangging ADV(TW) just now

FBIR e 2R g e

W06 ganggang zai chi nitrou mian.

I was eating beef noodles just now.

Xié Vv to write

04



05.

06.

07.

08.

09.

10.

1.

12.

¥ 3 gongke N homework, schoolwork

ARARBAE TR ML A?
Wo xianzai yao xi¢ gongke, ni yao zud shénme?

I'm going to do homework now, what about you?

i xiang AV/V  to want to, to plan to; to think; to miss

moP ey ARG
Tidnzhong xidng chi shénme didnxin?

What dessert does Tanaka want to eat?

& he A\ to drink

vhres kafei N coffee

ZH DRI AR A B ekt ?
T ARAET B

Anni: Ni xianzai xidng bu xidng qu hé kafei?
Li Ou: W0 xianzai bu xidng qu.

Annie: Do you want to go for coffee now?

Leo: I don't want to go now.

=3 shu N book

2 (CF ) méi (ydou) ADV  not (have)

. 4 A= ] > 4 ~
2\ /,:1 i =< % P /)Z [ E] % %’ o
W6 méiyou Yingwén shii, y¢ méiyou Riwén shi.

I don't have English books or Japanese books.
>3+ weizi N seat

2k Zuo V/CV to sit, to travel "sit" on a plane, boat,
train, etc.; (to go) by

ML o A
Xianzai méi weizi, wo bu néng zuo.

There are no seats now, I can't sit.

05



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

@ AL dianshi N TV shows; TV set

2 . 7 s .
Fou R g PARTARY
M¢éixin xihuan kan shénme dianshi?

What TV shows does Meixin like to watch?

‘,5"3 dou ADV all, both

. . g on A
E] 2 %‘ v B L < %‘ ’ —}\a FK e )3 o
Riwén shi, Yinniwén shii, wo dou méiyou.

I don't have Japanese books or Indonesian books.
PF X zudtian  N(TW) yesterday

L3 tingshuo IE hear, hear it said

FAIPRI PR L R KRy o
Wang xianshéng gén Wang taitai zuotian qu kan dianying, tingshud hén haokan.

Mr. Wang and Mrs. Wang went to see a movie yesterday, I heard it was very good.

BT zuijin ADV  recently, lately

SR ATl A 9
Qingwen, ni zuijin mang bu mang?

May I ask if you've been busy lately?

’)5 — B youyidian ADV  to be slightly, to be a little bit, to be somewhat

£HRTT - B -
Taiwan zuijin youyidian re.

It's been a little hot in Taiwan lately.
PFF shijian N time

you A\ to have; there 1s, there are

—=\

AR ERRG- A FR

W6 jintian you shijian gén ni yiqi qu

e

=~

an dianying.

I have time today to go to a movie with you.
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21. % duo SV to be many, to be much, to be more, to be a lot

S ‘a & N© S PN 2
A4 s d e > R R 7
W06 you hén dud Taiwan didnxin, ni yao bl yao chi?

I have many Taiwanese desserts, do you want some?

2. # Xué \Y to study, to learn

‘}\"-ﬁlf%’,ﬁ.ﬂg_&f{?o
W06 yao gongzuo, y€ yao xué Yingwén.

I have to work and also study English.

Common Usage‘

w RS

01. i% ffa it p?
Ni zai zuo shénme?

What are you doing?

02. {(n&F BpIA- 4ok ?
Ni yao bu yao gén wo yiqi zuo?

Do you want to sit with me?

= Z & B, | L 3 g A
Kan shi, kan dianying, kan dianshi, wo dou xihuan.

I like reading books, watching movies, and watching TV shows.

Grammar Structure.

01. Progressive Aspect

S+A&2+V+0

If progressive maker i is placed in front of the verb, it means the action is
currently in progress.

Bg. « EEFIR AL K 7
Laosht xianzai zai shang ké ma?

Is the teacher in class now?

o7



s 3 AAFEI S R AY
Wang xianshéng gén Wang taitai zai zuo shénme?

What are Mr. Wang and Mrs. Wang doing?

IS STES N TN

Li Ou zai chi niardou mian, Mé&ixin ne?

Leo is eating beef noodles, what about Meixin?

03.

o LB vy ARl 9

/

02. Verb Object Compounds

V (+ Modified) + O

When certain English verbs are translated into Chinese, their Chinese equivalents
usually appear in the VO form. For example, the English verb "to read" is
translated as § 3 , the literal meaning of which in Chinese is "to read books."

08



L >N ) ) L T
Eg. « BRI FEaF -
Tingshuo Wang taitai xthuan kan sh.

I heard that Mrs. Wang likes to read books.
C A AF - BEE 0 L PR AR o
WO xianzai youyidian mang, méiyou shijian chi fan.
I'm a bit busy now and don't have time to eat.
S SRR X

Ni yao kan shénme shti? Zhongwén shii ma?

What book do you want to read? A Chinese book?

IAAI B REAE?

03. Purpose of Coming

S (+ NEG) + % + VP

The reason, or purpose, for coming is placed after the main verb % .

Eg ° -}\‘:E,F;E J;JP piFE'l& 9 Z E‘E j{\z%f’é\l’ﬂg—:—o
W0 zudtian méiyou shijian, bu néng lai he kafei.

I didn't have time yesterday, so [ couldn't come for coffee.

09



Ol.

02.

03.

c FOPEAFF A kB
M¢éixin gén wo changchang yiqi lai xi¢ gongke.
Meixin and I often come together to do homework.
o RPFR KR kg 9
Ni zuétian lai shang ké ma?

Did you come to class yesterday?

>

2 A R

ov

N = I

@ >

DERE R IR - A Reheber )

T >

* 3¢ shéi : who j

04.

Eg.

Verb Object as the Topic

In Chinese, when describing, explaining, or evaluating a person, an event, or a
thing, we place this subject at the beginning of the sentence, becoming the so-
alled "topic," while the rest of the sentence contains the speaker's commentary.
In this grammar structure, "VO compounds" are treated as the "topic."

2 = Z 27, 212 2
o whrbrez s 7 TR TR R
He kafei, kan dianying, ni xidng zuo shénme?
Drinking coffee, watching a movie, what do you want to do?
5 ga 22 Z &g, e A2
- FP 2 RFALL gREL T AL
Xué Zhongweén hén youyisi, kan dianying yé hén youyisi.

Learning Chinese is very interesting, and watching movies is also very interesting.

10



Ol.

02.

= > T ? 1% 7~ = >, R J
° Fl = ‘Q'?J%ﬁ_‘7 W A %E\ ) Fl v > E—E,V‘i?
Kan Zhongwén dianshi, ni bu xihuan, kan Zhongwén dianying ne?

You don't like watching Chinese TV, how about Chinese movies?

9o 4 - WIEE 2 F L AL ?

B o w T B 7

05.

Transposed Objects with %
0,/V,0,~0,/V,0,~0,/V;0;°> S+ # +V

j‘;"‘ is an adverb. When “F’S is used to refer to objects or the object-verb (VO)

structure, then the objects/VO must precede the predicate in the sentence.
AL AR AT B -

Taiwan nitarou mian, Taiwan dianxin, wo dou hén xihuan chi.

I love Taiwanese beef noodles and Taiwanese desserts.

= = & 7/ ; 7~ 12 B - - o
T FFOCFRROEFTEE VAR XF I IE

Kan shi, kan dianying, laosh dou xihuan, késhi kan dianshi, laosh1 bu xihuan.

The teacher likes reading and watching movies, but doesn't like watching TV.
.gﬁ%\$%,96@4%ﬂjg@ﬁo

Xi¢ gongke, kan shi, Tianzhong zuétian dou méiyou shijian zuo.

Tanaka didn't have time to do homework or read yesterday.

11




()R> 242 Ff (h) FAR?22 EE (h) PR 9

Q) FREEFTE Foe (h) BA 23 F e (h) BA? R 9

02.

03.

chang gé hua hua

OEZRETY SR AN

Q) FFW 0 BB R REL? AP R S E Y

\_




£ APT - qedw

Let's go together next time

har r
Caacte.

MZYe > ZEAN > EEEB2H -

Lin Anni, Yinggud rén, zai Taiwan xué Zhongwén.

Annie Lin, British. She is studying Chinese in Taiwan.

HY  rBALXBEIL  EEEZ2F X -

Tianzhong, Ribén qiye yuangdng, zai Taiwan xué Zhongwén.
Tanaka, an employee from a Japanese enterprise. He is studying
Chinese in Taiwan.

Scenario
I ¢

BLE7ES502 ZEAEFTXRNKE BIETERERELSE
BHRXT e

Zioshang q1 didn wushi fén, Anni zdu jin Zhongwén ke de jiaoshi, kan dao Tidnzhong yijing
zai jiaoshi 1i xuéxi Zhongwén le.

At 7:50 in the morning, Annie walked into the Chinese class and saw Tanaka already studying

Chinese in the classroom.

L : :
earning ObJect.

0. REMERARME LARMEANABT —RNITE -
Néng shiyong shijian ci, bing néng jiandan shudming ziji yi tian de xingchéng.

Be able to use time words and can briefly describe one's daily schedule.

02. REMBABCFEMEMTMAESE °

Néng shudoming ziji chang zai shénme difang zuo shénme shi.

Be able to explain where and what one often does.

13



03. RENPAEOWEN  bABFMA-—LREFTE -
Néng shudoming ziji de xihao, bing néng yaoqing tarén yiqi céngshi huodong.
Be able to express personal preferences and invite others to participate in activities

together.

Text
®

Zd 1w P s Ko

Anni: Tianzhong, zio.

R R T

Tianzhong: Zio a, Anni.

ZL LR At e ?

Anni: Ni zai zuo shénme?

o v :;—\}ﬁ,ljﬁ,ljé_:\%;ég%7 Eﬁé_é_ﬁé' °

Tidnzhong: WO ganggang zai xié¢ gongke, xianzai zai nian sha.

TR IEFFRERERLEETE?

Anni: Ni chdangchéang hén zdo 14i xuéxidao nian shi ma?

mv I EAE AR P A » T 2 qeal b1 iF o

Tianzhong: Shi a, wo zdaoshang nian shii, xiawu hé wanshang gongzuo.

14



_&D:T'ﬁ:}-&-!”ﬁ%a%lf%74_@§t"bo

Anni: Ni zhén mang! You hén dud gongzuo, y& yao xué Zhongwén.

Y IR ?REILEEEREAS?

Tianzhong: Ni ne? Ni m¢éi tian shénme shihou nian sha?

T AE XTI AE

Anni: WO méi tian xiawl nian shi.
12 B0 - SR s ‘!)’K&WA‘ ?%]‘n"ég:v%‘?

Tianzhong: Ni zai nali nian sht? Tushiguan ma?

Z 4L )a P iE 2 %]"L M%’ ) Pm]?%uf—i P REJE o

Anni: Youde shihou qu tashiiguin nian shii, youde shihou qu kaféi dian.

oA RS F R D e EX o

Tianzhong: W6 zhoumo y¢€ changchang gén péngyou qu kaféi dian lido tian.

T AL RE RS e > T A - fedoew |

Anni: Wo y& hén xihuan qu kaféi dian, xia ci women yiqi qu ba!

® :::F Translation

Annie: Tanaka, morning.

Tanaka : Morning, Annie.

Annie: What are you doing?

Tanaka : I was just doing homework, now I'm studying.

Annie: Do you often come to school early to study?

Tanaka: Yes, I study in the morning, and I work in the afternoon and evening.

Annie: You're really busy! You have a lot of work and you also need to learn
Chinese.

15



Tanaka : How about you? When do you study every day?

Annie: I study in the afternoon every day.

Tanaka: Where do you study? Do you study at the library?

Annie: Sometimes I study at the library, and sometimes I go to a café.
Tanaka: I often go to a café to chat with friends on weekends too.

Annie: I also really like going to cafés. Let's go together next time!

Vocabulary.

ETI
01. % £:1 IE/SV  Good morning; to be early
BN

Wang xianshéng, nin zao!

Good morning, Mr. Wang!

02. 42 nian shi VO  to study

A nian A\ to study, to read aloud

VIR A % = & 5
5\31&»&_-%@;%’/»53@4,3%%/0
W0 xianzai yao nian shii, méi shijian qu kan dianying.

I need to study now, no time to watch a movie.

03. % ( % ) chang(chang) ADV often, usually, frequently

PAXF R W s ?

Ribén tianqi changchang hén ré ma?

Is the weather often hot in Japan?
04. B 4% xuéxiao N school

05. &% } zioshang N(TW) morning

FHLP R 5 PRGBS Y
Anni mingtian zdoshang yao qu xuéxiao ma?

Will Annie go to school tomorrow morning?

16



T X xiawl N(TW) afternoon
’ff’ hé/han CONJ and

B+ winshang N(TW) evening, night

N AT EfeB R0 AR L g RR
W0 jintian xiawu hé wanshang yao gongzuo, bu néng gén ni qu kan dianying.

I have to work this afternoon and evening, so I can't go to the movies with you.

k.

zhén ADV really

Frr2j3 !
Xué Zhongwén zhén youyisi!

Learning Chinese is really interesting!

& X méitian N(TW) every day, daily

AN SIS Sl
Women méi tian yiqi lai xuéxiao shang ke.

We come to school together every day for class.

 F-pFiE shénme shihou N(QW) when, what time

DN Ao 2= ST i s
Nimen shénme shihou yao qu chi fan?

When would you go for dinner/lunch?

& zai V/CV/ADV to be(at, in, on, etc.); indicating that action is
in progress

PRAZ nali N(QW) where

A 2 s 2 ~
ZRI AT ? A E ferg 9
Li Ou xianzai zai nali? Zai xuéxidao ma?

Where is Leo now? Is he at school?

Bl % 4 tushiguan N library

A FETE G- Ao 4R
Wo changchang gén Méixin yiqi qu tushiiguan.

I often go to the library with Meixin.

17



15.

16.

17.

18.

19.

20.

”)3 ePPF iE youde shihou N sometimes, at times

"}a £ youde N some, some of them

2202 shihou N time, moment, when
BT cpEiEAF AL 0 F PRI A S Ao

Zuijin youde shihou hédo reé, youde shihou bu tai re.

It's been quite hot recently at times, and not so hot at other times.

eheezi )l kafei dian N coffee shop, café

JE dian N/BF  store, shop

¥ % zhoumo N weekend

AFRF R whre2E T, phyehr R o
W6 zhoumo chéangehdng qu kafei dian he kafei.

I often go to the coffee shop to have coffee on weekends.

FE % péngyodu N friend

Zd BN L Eew ?
Anni you hén dud Taiwan péngydu, Mé&ixin ne?

Annie has many Taiwanese friends, what about Meixin?

FrXx lido tian VO to chat

Fr  lido A% to talk, to chat

it R pEiE 73 PERF RIS — A=Pr X 9
Ni shénme shihou you shijian gén wo yiqi lido tian?

When do you have time to chat with me?

/Z % piaoliang SV to be beautiful, to be pretty

F S AT BT
M¢ixin hdo piaoliang a!

Meixin is so beautiful!

18



Common Usage.

RS

01. AJZ +FA&ZF —r.ifc-gﬁ_t_l i o

Wo zdoshang nian shi, xiawi hé wanshang gongzuo.

I study in the morning, and I work in the afternoon and evening.
02. w* X HEBFELT ?

Ni méi tian shénme shihou nian shai?

When do you study every day?

03. '})3 RS Bl AL T ’ﬁ FOPF E 3 R L o
Youde shihou qu taishiiguan nian shi, youde shihou qu kafei dian.

Sometimes I study at the library, and sometimes [ go to a cafg.

Grammar Structure
n .

3
il

~|
2

01. Progressive Aspect

S+ A +PW+V+0

¥ , which is used as a coverb (or preposition) to show where the action of the
subject is taking place, is generally placed together with its object in front of the
main verb.

- £ A 21722 a
Eg. « ZRRALEEAEREA?
Li Ou xianzai zai tashiigudn zuod shénme?
What is Leo doing in the library now?
. F .U é_ip{ }'ﬁ};},vaiﬁ °
M¢ixin zai niurou mian dian chi mian.
Meixin is eating noodles at the beef noodle shop.
\ £ 7\‘.
- AP AERED -
W0 zuodtian wanshang zai xuéxiao nian shi.

I was studying at school last night.

19



02.

03.

04.

o

FRACE TR S P AR AR A D

AR AR R YR R A D

02.

Eg.

» /7

Alternating Scenarios with  p# iz

”ﬁ ﬁjB&f‘%oooooo 9 ”ﬁ E’j’jE’?ﬁ%ooooo.

This sentence structure is meant to express that in a specific situation or time,
two different situations may alternate or occur interchangeably. The " #) de" can
be omitted.

N2 £ ’ 2 s A EX A » 2 ] A =
c NP Ry Bk 3 PRIRIRLG Pk
Women youde shihou you gongke, youde shihou méiyou gongke.
Sometimes we have homework, sometimes we don't.
<\ A [ s T 2824 h 2 3 [ 2 LY ) AR 4
M j\‘FmB?“fFlil?ﬁ“%,’ Fmp?“fp—%];]ﬁd'gzo
Wo youde shihou kan Taiwan dianying, youde shihou kan M¢&iguoé dianying.
Sometimes I watch Taiwanese films, and sometimes I watch American films.
=3 Fr e, ) WAy 1z = 2 5 = =
A I e A N 2 L i B A
Xidao Ma bu shi méi tian dou hén mang. Ta youde shihou mang, youde shihou bu mang.

Xiao Ma is not busy every day. Sometimes he is busy, sometimes he is not.
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Ol.

02.

03.

in& X & bep B9

G A k0

TRIERS I T

R

XK ¥ 2 el o b 3 oehves b R R 7

~

/

03.

02.

Coming and Going

SHTW)+2 /X +PW+V+0

This sentence structure indicates the subject coming or going to a place to do
something. Verbs % and 3 both indicate motion (come/go) and direction. %
indicates motion towards the speaker, whereas 4 indicates motion towards some

point away from the speaker.

TEFATEIRI AT

Léosh1 zuotian xiawl qu tashiiguan kan sha.

The teacher went to the library to read yesterday afternoon.

e NP IR KER P o

Women mingtian yao 1ai xuéxiao shang Zhongwén ke.

We will come to school tomorrow for Chinese class.

AR PR ERETA P g B2

Lin xianshéng shénme shihou yao gén women qu mian didn chi mian?

When does Mr. Lin want to go to the noodle shop to eat noodles with us?

_i‘mrﬁ}iﬂi . IE VNN f:?,—}

v
E VNN

B nE 4 wmim 9

v

IV SR

~

* 2 B weéishénme :y
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04.

RSN R

R
Foo AR AG ERECA S Beni kA R

* 2 B weéishénme :

22



(7555 B Taskg

ix 7% 1 Please prepare a 1-2 minute speech using the grammar structures and

vocabulary given by the teacher. Talk about what you like and dislike
doing, explain how you feel about these activities, and finally, share

about your recent life.

P I 1
I 5

— &b
V + O > comment
0,/V,0,~0,/V,0,~0,/V;0;,>S+#+V
R BB R BB R

0 9 N N kA WD~

ix 7% 2 Please introduce what you usually do during the day, what you often do

on weekends, and also mention where you do these activities.

Please use the given vocabulary and grammar structures to complete this
activity.

.S+ EZ+PW+V+0

2.0,/V,0,~0,/V,0,~0;,/V;0,>S+#H;+V

3. ARy E-- - s AR

4. S(+TW)+ (/K +PW+V+O0
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Fix3

Interview and Introduction

Ask Taiwanese people questions, then introduce the interview results to
everyone.

Firstly, use the grammar structures and vocabulary from Lessons 1 to 3

to write at least five interview questions. Next, conduct an interview with
a Taiwanese person. Then, based on the interview content, write a brief
introductory article. Lastly, use this information to present to the entire

class.

Question:

Ql:

Q2:

Q3:

Q4:

Essay:
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N
Y b & Culture ote.

EBARESNY  SEEBATFH—FEF5—8 KA
BEHZLEAOMBEERBR TR - B EEBARDERFRK
Roe > BHEEERREBEZIHOMYE o REAFREE vk
JEAEEE s e ER R WEREERKNEEZRL B
FEREIF -FE - MEAR)DMEHREH/-LENRERT > B
EAEEA-SLRE—EXR-

Taiwanese people love drinking coffee. Each Taiwanese person drinks
over a hundred cups of coffee on average per year, and there are over a
thousand coffee shops in the capital city of Taipei alone. Additionally,
Taiwan has many beautifully decorated coffee shops where soft music is
always playing. Many people not only drink coffee, eat cake, and chat in
coffee shops but also bring their laptops or books to work or read there.
Moreover, many coffee shops offer free charging services, so some people

stay there for the whole day once they sit down.
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